
Wohin fährst du, Lars ?

เร่ืองและภาพ  ฮันส์  เดอ  เบียร์

แปล  อริยา  ไพฑูรย์
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มันเป็นวันท่ีน่าจดจ�ำอย่างยิ่งส�ำหรับลาร์ส  เขาก�ำลังจะออกไปหาอาหารกับพ่อเป็นคร้ังแรก 

	 ลาร์สมีสีขาวตลอดทั้งตัวเหมือนพ่อ  ที่ขั้วโลกเหนือ  บ้านของลาร์ส  ทุกสิ่งทุกอย่าง 

เป็นสีขาว  เพราะปกคลุมด้วยนํ้าแข็งและหิมะ
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พ่อของลาร์สสอนให้ลาร์สรู้จักวิธีท�ำสิ่งต่าง  ๆ  ทั้งแกะรอย  ว่ายน้ํา  และด�ำน้ํา  พ่อพูด 

พูด  พูด  ส่วนลาร์สก็ได้แต่นิ่งฟังด้วยความสนอกสนใจ  คร้ังหนึ่งพ่อหายตัวไปใต้น้ํา 

และอยู่ในนั้นนานมากจนลาร์สเร่ิมกังวล  แต่ในท่ีสุดพ่อก็โผล่ขึ้นมา  พร้อมกับได้ปลา 

ตัวโตมาเป็นอาหารเย็นด้วย

เมื่อถึงเวลานอน  พ่อบอกลาร์สว่า  “โกยหิมะให้เป็นกอง ๆ  อย่างพ่อสิ  จะได้ช่วยกันลม”

	 ลาร์สภูมิใจกับกองหิมะของตัวเองมาก  แต่เขาก็เหนื่อยมากด้วย  จึงผล็อยหลับไป 

อย่างรวดเร็วเหมือนพ่อไม่มีผิด

	 แต่ในคืนนั้นนํ้าแข็งเร่ิมละลาย  แล้วนํ้าแข็งผืนที่ลาร์สนอนอยู่ก็แยกตัวออก
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เมื่อลาร์สตื่นขึ้นในตอนเช้า  เขาอยู่กลางทะเลเพียงล�ำพัง  อากาศอุ่นขึ้น  และค่อย ๆ 

อุ่นขึ้นเร่ือย ๆ  ผืนนํ้าแข็งและกองหิมะของลาร์สก็ค่อย ๆ  เล็กลง  เล็กลงเร่ือย ๆ

เมื่อนํ้าแข็งละลายเกือบหมด  ลาร์สก็หันไปเห็นถังไม้ใบใหญ่ลอยมาตามนํ้า  โชคดีที่ลาร์ส 

คว้าไว้ได้ทัน  เขาจึงปีนขึ้นไปบนนั้น

	 แล้วพายุก็เร่ิมพัดกระหน่ํา  ลาร์สเกาะอยู่บนถังไม้  คิดถึงพ่อและกองหิมะของ 

ตัวเองมากขึ้น  มากขึ้นเร่ือย ๆ
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หลงัจากพายผุ่านไปแล้ว  ลาร์สยงัลอยไปในทะเลอกีเป็นเวลานาน  ในทีส่ดุเขากม็องเหน็ฝ่ัง 

แต่ไม่เห็นหิมะหรือน้ําแขง็เลย  ทุกสิง่ทุกอย่างเป็นสเีขยีว  และแสงแดดกอ็บอุน่มาก  ลาร์ส 

ค่อย ๆ  ไถลลงจากถังไม้และก้าวลงบนชายหาด
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